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OZET

Kavustuk Koy, Bitlis ilinin 123 km. kuzeydogusunda, Adilcevaz ilgesinin 37 km.
dogusunda ter almaktadir. Kavustuk Yaziti, 190X75X40 cm ebatlarinda olup Adilce-

vaz Miizesinde bulunmaktadir.

Kavugtuk Yaziti, Urartu Krali I. Argisti donemine aittir. Kavustuk Yaziti, I. Argisti
dénemine ait tek bagina lanet metni formundadir. Lanet formlu yazitlarin iki tanesi
Urartu Krali Menua ( M.O 810- 786) dénemine aittir. Kavustuk Yaziti ile lanet yazit1
say1st tige ¢ikmig bulunmaktadir. Yazitta Menuaoglu Argisti “ Yaziti tahrip eden kisi
ya da kisilerin Tanr1 Haldi, Firtina Tanris1 ve Glines Tanrisinin gazabina ugramasi
gerektigini séylemistir.

Genellikle lanet metinli yazitlar, bir¢ok yazitin bulundugu alanlarda ele gegiril-
migtir. Dolayisiyla Kavustuk yerlesmesinde de birden fazla Urartu Yazitinin bulun-
mast muhtemeldir.
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1- * Ardahan Universitesi Insani ve Idari Bilimler Fakiiltesi Dekani, Prof. Dr. Alpaslan CEYLAN,
ARDAHAN. beeylanerzurum@hotmail.com

2- * Atatiirk Universitesi Loj. 61/6 Erzurum. Dr. Nezahat CEYLAN. ceylanerzurum@hotmail.com

| BELGU | 9



KAVUSTUK YAZITI VE DEGERLENDIRILMESI / INSCRIPTION AND ANALYSIS OF KAVUSTUK

ABSTRACT

Kavustuk village is located in 123 km northeast of Bitlis province, and 37 km east
of Adilcevaz county. The Kavustuk Inscription, the sizes of which is 190 x 75 x 40 cm,
is currently exhibited in Adilcevaz Museum.

The Inscription, which is in the form of a damnation inscription, belongs to the
period of the Urartian King Argisti I. Two of the damnation type of inscriptions date
back to the period of the Urartian King Menua ( B.C 810-786). With the addition of
the Kavustuk Inscription, the number of damnation inscriptions is now three. Argisti,

Son of Menua says that anyone to damage the inscription will be exposed to the wrath

of the God Haldi, the God of Storm, and the God of Sun in the inscription.

Damnation inscriptions were usually found in an area where there were many oth-
er inscriptions as well, which makes it possible to expect to discover some other Urartu

Inscriptions in course of time.

Keywords: Urartu, Adilcevaz, Kavugtuk, Van Lake
KAVUSTUK YAZITI VE DEGERLENDIRILMES]

Kavustuk koy, Bitlis ilinin 123 km. kuzeydogusunda, Adilcevaz ilgesinin 37 km.
dogusunda yer almaktadir. Kavustuk Yaziti, 190x75x40 cm. ebatlarinda olup Adil-
cevaz Miizesinde bulunmaktadir®. Kavugtuk ve ¢evresinde envantere kayithi herhan-
gi bir yerlesme yoktur. En yakin bilinen Urartu yerlesmeleri 43 km. kuzeydogudaki
Ercis ilgesine bagli Celebibag Kalesi ile yaklagik 40 km. batisinda bulunan Adilce-
vaz-Kef Kalesidir. Karayolu ile s6z konusu kalelere ulagilmaktadir. Kavustuk, deniz
(gol) yolu ile Van Goli'niin dogu kiyisinda yer alan Ayanis (Rusahinili) Kalesi’'ne 18
km. kadar uzakliktadir. Van Goli'niin bogaz olusturdugu boliimin dogu kiyisinda
Ayanis, batt kiyisinda da Kavugtuk yer almaktadur.

Kavustuk Yaziti, Urartu krali I. Argisti (M.O. 786-764) dénemine aittir®. Menua
oglu Argisti, tahta ¢iktiktan sonra aktif bir dig politika izlemistir. Urartu Devleti'ni

3- Adilcevaz Muze Muduri Ziya KILINC ve miize personeline, Kazilar ve Aragtirmalar Daire
Bagkani1 Melih Ayaz’a ve Kazilar ve Aragtirmalar Genel Midirliik personeline tesekkiir etmeyi borg
bilmekteyiz. Ahlat Miize Mudurluglinin 41544089-155.01/156 sayili izni ile yayina hazirlanmigtir.
Izin icin miize midiirligine tesekkiir ederiz.

4- Kavustuk Yazit'nin transkripsiyonu ve tercimesinde biyik destegini gordigimiiz Margaret R.
PAYNE'ye ve teknik desteklerinden dolayr Sezer ERDOGAN’a sonsuz tesekkiir etmeyi bir borg
biliriz.

10 | BELGU |



A. Ceylan-N. Ceylan

kisa siirede seferlerden elde ettigi ganimetlerle zenginlestiren Argisti, ekonomik gii-
cini tlkesinin imar faaliyetlerinde harcamistir. Argisti, yaptig: seferleri ve faaliyet-
leri, yazdirdig1 ¢ok sayidaki yazitta anlatmistir. Argisti, Urartu Kralligr'nin en uzun
yazitin1 Van Kalesi’'ndeki kendi ad1 ile anilan kaya mezar1 odasinin girisine ve ¢evresi-

ne yazdirmigtir. “‘Horhor Yazit1™

olarak adlandirilan yazit, Argisti’nin yapmis oldugu
seferleri genis bir sekilde anlatmigtir. Ancak s6z konusu olan Kavugtuk bolgesi ile

ilgili herhangi bilgi bulunmamaktadir. Argisti'nin bolgeyle olan bagini yol ag: tize-

rinden incelemek gerekmektedir.

Yol Ag:

Van Goli'niin glineyini yliksek daglar adeta bir duvar gibi kapattig: icin Van Ova-
s’nin giineye ve batiya agilan yollari glineybatidan saglanmigtir. Urartu bati yolu,
Van-Ercig-Malazgirt-Bulanik-Varto-Mus-Bing6l-Palu-Elazig-Malatya  tizerinden
yapilirken, gliney yolu yine Van-Ercis yolu ile yapilmigtir. Kavsak noktas: olan Er-
cig'ten sonra gliney yolu Adilcevaz-Kefkalesi-Ahlat-Burun Harabesi-Tatvan yolu ile
Tatvan'in batisinda yer alan “Rahva Diizli” ne ulagmaktadir. Bitlis Gedigi yolu ile Si-
irt ve Diyarbakir’a ve Kuzey Suriye’ye ulasir®. Giiney yolunun kral Menua déneminde
kullanildigina dair bilgilerimiz bulunmaktadir. Menua tarafindan fethedilen Kara-
cadag bolgesindeki, Dirgu(ni) ve I3ala(ni) yerlesmesine gidis yolunun Adilcevazdan
gectigi anlagilmaktadir’. Babasindan sonra tahta gecen I. Argisti'nin de Diyarbakar
ve Kuzey Suriye’ye yaptig1 seferlerde kullandig: yol, giiney yolu olmugtur. Adilcevaz
bolgesinin Urartu donemindeki en 6nemli merkezi ise hig stiphesiz Kef Kalesidir. II.
Rusa (M.O. 685-645) tarafindan kurulan kale, giiney yolunu daha giivenli hale getir-
mistir. Bir Urartu Kalesi olan ve “Kef Kalesi” adin1 tagiyan miistahkem sehir, Adilce-
vaz'in 6 km. kadar kuzeyindeki volkanik bir tepenin tizerine kurulmustur. Bu dogal
tepenin g tarafi, dogu, giiney ve bat1 yonleri oldukea dik ve sarptir. Bu yonlerden
kaleye ulagim hemen hemen imkansizdir. Kaleye ancak kuzeyden yaklagilabilmek-
tedir. Kef Kalesi’nin en yiiksek noktas: bati-giiney yéniindeki kayaligin tizeridir. Bu
noktanin denizden yiksekligi 2270 mdir. Buna gore Kef Kalesi, Adilcevaz'in bulun-
dugu yerden 550 m. kadar daha yiiksektedir. Tepenin dogudan batiya dogru gittikge

5- Schultz, 1840: no: 2; Mordtmann, 1872: no: 32; Sayce, 1882: no: 37 vd.; Payne, 2006: 150 vd.
6- Tarhan, 1978: 116 vd.

7- Asur kayitlarinda bu yerlesmeler Dirria ve Izalla olarak gegmektedir. Lokalizasyon olarak Diyarbakir
yakinlarinda Dicle’nin biiklim yaptig1 bolgeye yerlestirilmektedirler. Genis bilgi i¢in bak. Salvini,
2006: 62.
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yiikselen kuzey kesimi bir hoytik goriinimiindedir®. Kef Kalesi'nin ad: Urartu diliyle
“Ziuquni Ulkesi'nin Haldi Kenti” anlamina gelmektedir. Kazilarda ortaya ¢ikarilan
yazith kabartma eserler Rusa II. donemindeki sanat gelisimini gostermektedir’.

Yazit Tiirleri ve Lanet Yazitlar:

Urartularda yazitlar bircok amag i¢in yazilmigtir. Amaglari agisindan Urartu ya-

zitlarini inceledigimizde;

1) Zafer Yazitlar1 2) Adak Yazitlar: 3) Yap1 Yazitlari 4) Kanal Yazitlar: 5) Depo
Yazitlar1 6) Lanet Yazitlar1

S6z konusu yazit bir lanet yazitidir. Urartuda tek bagina lanet yazit1 yalnizca iki
adettir. Bu yazitlar Urartu krali Menua (M.O.810-786) dénemine aittir. Urartu krali
Menua’'nin Karahan Yaziti" ve Karagiindiiz Yazitlar1' lanet yaziti olarak bulun-
mugtur. Kavugtuk Yazit1 ile lanet yaziti sayist tie ¢tkmig bulunmaktadir. Bu lanet
yazitlarmin disinda, sadece arka yiiziinde lanet metni bulunan Ispuini-Menua déne-
mine ait Karahan Yazit1" ile Menua dénemine ait Bostani¢i Yazit1"* bulunmaktadir.
Ayrica bir stel altlig1 olarak da lanet metni bulunan Degirmen Diizii'* Yazit: bilin-
mektedir. Simdiye kadar Argisti donemine ait tek bagina bir lanet metni bulunan ilk
yazit Kavustuk Yazitr'dir. Bu yoniiyle de 6nemli bir yazittir. Urartu dénemine ait tek
bagina lanet metinleri Menua dénemine aittir. Lanet metinli yazitlar birgok yazitin
bulundugu alanlarda ele gegirilmistir. Muhtemelen Kavustuk yerlesmesinde birden
fazla Urartu yazit1 bulunmaktadir. Kavustuk’ta yapilacak kazida, yeni Urartu yazitla-
rinin ortaya ¢tkmast biiytik bir olasiliktir.

8- Adontz, 1946: 360; Bilgic-Ogiin, 1964: 93 vd.; Bilgic-Ogiin, 1965: 11 vd.; Ogiin, 1967: 481 vd.
9-  Seidl, 1993: 558; Salvini, 2006: 176 vd.; Kozbe-Ceylan, 2008: Kef Kalesi.

10- Dingol-Kavakli, 1978: 22-23, no. 6; Salvini, 1993: 543-548; Payne, 2006: 124 vd.

11- Hchl: no. 139; UKN: ek no. 5; UKN II: no. 383; Hulin 1958: 243-244, no. 39; Payne, 2006: 129

vad.

12- CICh: no. 29, tab. 16; Hchl: no. 74; UKN: no. 99; Orta par¢a: Dingol-Kavakli, 1978: 19-22, no.
5; Alt parca: Belck-Lehmann, 1900a-b: no. 32; Sayce, 1906: no. 89; Sandalgian, 1913: 408-409;
Salvini, 1980: 169-180; Salvini, 1993: 543-548; Payne, 2006: 49 vd.

13- CICh: 164-166, no. 55, tab. 57; Hchl: no. 75; UKN: no. 110; Schulz, 1840: no. 22; Mordtmann
1872: no. 11; Sayce, 1882: no. 28; Sandalgian, 1900: no. 17; Lehmann, 1904: 817-818; Sandalgian,
1913: 393-395; Tseretheli 1928: 42-43; Mescaninov, 1929: 31-38; Megcaninov, 1930-31: 210-216;
Diakonov 1951: 115-116; Payne, 2006: 131.

14- Hchl: no. 140; UKN: ek no. 6, UKN II: no. 384; Werner, 1954: 96-97; Giiterbock 1963: 271;
Salvini-Salvini, 1995: 125-140; Payne, 2006: 134.
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Transkripsyonu

1. mar-gi-is-ti-i-Se "me-nu-u-a-hi-ni-[Se]

2. [a]-li-e a-lu-8e i-ni NA, pu-lu-si e-si-[ni]

3. [s]u-t-i-du-li-e a-lu-Se Se-ir-du-li-e

4. a-lu-Se DUB-te pi-ta-li-e a-[1]u-Se a-i-ni-e

5. i-ni-e-li du-li-i-¢ a-1[u-8e] u-li-e-[Se]

6. ti-0-li-i-e i-e-Se za-du-bi ta-ri-ni-n[i]

7. ‘hal-di-i-Se IM-$e “UTU-8e¢ DINGIRM-[3e]

8. [m]a-a-ni ar-mu-zi-i ‘UTU-ni pi-i-n[i]

9. [me]-i ar-hi G-ru-li-a-ni me-i i-na-i-ni

10. me-i na-a-ra-a a-u-i-e u-lu-li-e

Cevirisi

1. Minuaoglu Argisti
. der ki: Her kim bu dikilitas1 yerinden (uzaga) atarsa,
. her kim (onu) saklarsa,
. her kim (bu) yazit1 tahrip ederse, her kim bagkasina

. bunu yaptirirsa, her kim baska bir sey

2
3
4
5
6. yazdirirsa (6rnegin), “Ben yaptim”;
7. Tanr1 Haldi, Firtina tanrisi, Giines tanrisi ve tiim tanrilar

8. onu (ve) aile(si)ni glinesin altindan yok etsinler (yeryiiziinden silsinler).
9. Xxx olmasin, xxx olmasin.

10. “Halk arasinda hig bir yerde yerlestirilmesinler”

Bu yaygin olan lanet formiiliinde son iki satirin ¢evirisi 7ei s6zcigi disinda hala
ortadadir. Mei s6zcigu haber kipi olmayan ctimlelerde olumsuzluk veren bir zarftir.
Ornegin: “xoox olmasin’, “xoxx etmesin”. Haber kipinde olumsuzluk zarfi olarak Urar-
tuca e7 s6zctigi bulunmaktadir. Bu iki olumsuzluk zarfi Grekge pm(me) ve 6v (ou) ile

karsilastirilabilir.
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)

Boylece 9. satir iki ciimleden ibarettir. Her iki cimlenin anlami, “xxx olmasin’
seklinde olmalidir. Bununla birlikte her iki fiilin, yani arhiuruliani ve inaini fiillerinin
ne anlama geldigi agik degildir. Bu fiillerin ekleri tanidik olmadig gibi fiil kokiniin
tam nerede sona geldigi agik degildir. Boylece fiillerin ne kipi ne de hali kesin olarak
saptirilabilir. Ancak, “Xxx olmasin, xxx olmasin”, gibisinde bir anlam1 olmalidir.

Oysa son ctimle olan 9. satirin ¢eviri olasiligi vardir. Nara, naru- “halk” sézcii-
glntin -de hali tekili/¢ogulu olmali ve “halk(lar) (arasin)da” gibisinde bir anlamda
olmalidir. Auie, “her hangi bir yer(de)” anlamindadir. Ululie, gegissiz ula-“gitmek’a-
na fiilinden tiretilen gegisli ulu- “yol gostermek”, “gotirmek” fiilinin bir pargasidir.
Olasilikla bir yan ctimle kipidir. Ctinkii -1- bagka gérevlerde bulunmasiyla birlikte bu
kipinin de 6zelligidir. Olasilikla fiilin 3. cogul edilgenidir: “yerlestirilmesinler (goti-
rilmesinler)”. Béylece, “(Urartu) halki (veya: halklar) arasinda hig bir yerde yerlesti-

rilmesinler” seklinde bir ¢eviri miimkindur.
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INSCRIPTION AND ANALYSIS OF KAVUSTUK
A.Ceylan®®"-N. Ceylan?®”

INSCRIPTION AND ANALYSIS OF KAVUSTUK

Kavustuk village is located in 123 km northeast of Bitlis province and 37 km
east of Adilcevaz county. Being in the size of 190x75x40 cm Kavustuk inscription is
exhibited Adilcevaz Museum'. There are no records of any other settlements in Ka-
vustuk and its surroundings. The nearest Urartu settlements known in the region are
Celebibag Fortress located in Ercig, 43 km northeast of the village, and Adilcevaz-Kef
Fortress, about 40 km west of it. These fortresses can be reached through highway. It is
18 km away from Ayanis  ( Rusahinili ) The fortress located on the east coast of Lake
Van is accessible by cruise. Ayanis is located along the east coast of the bay where the
Lake Van forms strait, and Kavugstuk along the west coast of the bay.

Kavustuk Inscription dates back to the times of the Urartian King I. Argisti (B.C.
786 — 764 ) 8. Being the son of Menua, Argisti followed an active role in foreign
policy after he was enthroned. Argisti, who enriched Urartu State with war booties
gained from the expeditions in a short time, expanded his economic potential on
reconstruction activities of his country. Argisti narrated his expeditions and activities
on numerous inscriptions. Argisti had the longest inscription of Urartu Kingdom
inscribed onto the entrance and around his sepulcher chamber located in Van Castle,
which is named after him. Known as “Horhor Inscription”", this inscription fully

15- * Ardahan University Dean of Faculty of Humanities, Prof. Dr. Alpaslan CEYLAN, Ardahan.
beeylanerzurum@hotmail.com

16- * Atatiirk University Lodgings 61/6 Erzurum. Dr. Nezahat CEYLAN. ceylanerzurum@hotmail.
com

17- We would like to express our gratitude to Adilcevaz Museum Manager Ziya KILINC and Museum
Staff, Head of Department of Excavations and Researchers Melih Ayaz and General Management
Staff of Excavations and Researches. This research study has been prepared with the permission
numbered as 41544089-155.01/156 of General Management of Ahlat Museum. We also would like

thank to the museum management for the permission.

18- We would like to express our gratitude to M.Payne, who helped us conduct transcription and
interpretation of Kavugtuk Inscription, and to Sezer ERDOGAN for his technical support.

19- Schultz, 1840: no: 2; Mordtmann, 1872: no: 32; Sayce, 1882: no: 37 vd.; Payne, 2006: 150 vd.
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narrated the expeditions that Argisti carried out. However, there is no information
about the Kavustuk region on the issue. The road network gives a better insight to the
relation between Argisti and the region in terms of a complete analysis

Road Network

Due to the fact that the high mountains serve like a wall and block the south
passage of Van Lake, the gateway connections between the south and west of Van
plain were only possible by southwest. West Urartu road is on the route of Van-
Ercig-Malazgirt-Bulanik-Varto-Mus-Bing6l-Palu-Elazig-Malatya, and likewise
South road is on the route of Van-Ercis. The South road leads to “Rahva Plain” lo-
cated in the west of the route of Adilcevaz-Kef Fortress-Ahlat-Burun Ruins-Tatvan
and Tatvan county. Siirt, Diyarbakir and Northern Syria can be reached through the
route of Bitlis Aperture®. The information , demonstrates that the south road was
used during the reign of King Menua. It is inferred that the route leading to Dir-
gu(ni) and Isala(ni) settlements in Karacadag district conquered by Menua passed
from Adilcevaz®'. Argisti I. , who ascended to the throne after his father, used the
South road during his expeditions to Diyarbakir and Northern Syria. Undoubtedly
the most important center of Adilcevaz region during Urartu reign was Kef Fortress.
Built by Rusa II. ( B.C. 685-645 ), the fortress made the South road much safer.
Adilcevaz, which was an Urartian Castle and a fortified town named “Kef Fortress”,
was established on top of a volcanic mountain about 6 km north. Three sides — east,-
south and west - of the natural hill are steep and jagged. From the directions, it was
almost impossible to reach the castle. The castle could only be approached from the
north side.The peak point of Kef Fortress has a rocky surface on west-south slopes.
The elevation of the point from sea level is 2270 m. According to the information,
Kef Fortress is about 550 m higher than the location where Adilcevaz is located. The
northern part of the hill that gradually rises from east to west purports a mound?®.
'The name of Kef Fortress in Urartian language is “The City of Haldi, Ziuquini State”.
'The inscribed relief works unearthed during the excavations indicates to the devel-

opment of art during Rusa II. reign®.

20- Tarhan, 1978: 116 vd.

21- These settlements are told as Dirria and Izalla in Assyrian records. As locations, they are located in
the region where the Tigris curls around Diyarbakarr. For further information, please check Salvini,

2006: 62.
22- Adontz, 1946: 360; Bilgic-Ogiin, 1964: 93 vd.; Bilgi¢-Ogiin, 1965: 11 vd.; Ogiin, 1967: 481 vd.
23- Seidl, 1993: 558; Salvini, 2006: 176 vd.; Kozbe-Ceylan, 2008: Kef fortess.

16 | BELGU |



A. Ceylan-N. Ceylan

Types of Inscriptions and Damnation Inscriptions

Inscriptions had numerous purposes in Urartu reign. When the urartuian inscrip-

tions are evaluated in view of their purposes, can be classified as follow;

1)Victory inscriptions 2) Vow Inscriptions 3) Reconstruction Inscriptions 4)
Canal Inscriptions 5) Storage Inscriptions 6) Damnation Inscriptions

Inscription at issue is a damnation inscription. The number of singly - damnation
inscriptions in Urartu State is two. The inscriptions date back to the reign of Urartian
King Menua ( B.C. 810 — 786 ). Karahan Inscription** and Karagtindiiz Inscrip-
tions® of Urartian King Menua was determined as damnation inscriptions. With the
occurence of Kavustuk Inscription, the number of damnation inscription has reached
three. Apart from damnation inscriptions, Karahan Inscription 2 dating back to Is-
puini-Menua reign and Bostanici Inscription dating back to Menua reign have dam-
nation inscriptions on only their reverse sides. Besides, Degirmen Diizi inscription
including a damnation inscription as stel base?” is well known. Kavustuk Inscription
is the first masterpiece to have singly damnation inscription belonging to Argisti
period up to now. With the feature, it is an important inscription. Singly damnation
inscriptions from Urartian period date back to Menua reign. The inscriptions with
damnation texts have been found in the areas where most inscriptions were discov-
ered. There are possibly more Urartian inscriptions in Kavustuk. It is quite possible to
unearth new Urartian inscriptions in the future excavation works in Kavustuk.

Transcription:

1. mar-gi-i§-ti-i-Se "me-nu-d-a-hi-ni-[3e]
2.[a]-li-e a-lu-Se i-ni NA, pu-lu-si e-si-[ni]
3. [s]u-G-i-du-li-e a-lu-$e Se-ir-du-li-e

4. a-lu-se DUB-te pi-tu-li-e a-[lJu-$e a-i-ni-e

24- Dingol-Kavakli, 1978: 22-23, no. 6; Salvini, 1993: 543-548; Payne, 2006: 124 vd.

25- Hchl: no. 139; UKN: add.no 5; UKN II: no. 383; Hulin 1958: 243-244, no. 39; Payne, 2006: 129
vd.

26- CICh: no. 29, tab. 16; Hchl: no. 74; UKN: no. 99;center section: Dingol-Kavakli, 1978: 19-22, no.
5;bottom section: Belck-Lehmann, 1900a-b: no. 32; Sayce, 1906: no. 89; Sandalgian, 1913: 408-
409; Salvini, 1980: 169-180; Salvini, 1993: 543-548; Payne, 2006: 49 vd.

27- Hchl: no. 140; UKN ad.no 6, UKN II: no. 384; Werner, 1954: 96-97; Glterbock 1963: 271;
Salvini-Salvini, 1995: 125-140; Payne, 2006: 134.
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5.i-ni-e-li du-li-i-e a-1[u-3e] G-li-e-[se]

6. ti-t-li-i-e i-e-3e za-du-bi ti-ri-ni-n[i]

7. %hal-di-i-se ‘IM-ge ‘UTU-se DINGIRM®S-[3e]

8. [m]a-a-ni ar-mu-zi-i ‘UTU-ni pi-i-n[i]

9. [me]-i ar-hi G-ru-li-a-ni me-i i-na-i-ni

10. me-i na-a-ra-a a-G-i-e G-lu-li-e

Translation

1. Argishti son of Minua

2. says: Whoever throws this standing stone (away from its) place,

3. whoever hides (it away),

4. whoever damages the inscription, whoever gets someone else

5. to do this, whoever says (=writes) something different (like):

6.“I made (this inscription)”; (Then) may

7. May the god Haldi, the Storm god, the Sun god and all the gods destroy
8. him (and his) family (from) under the sun.

9. May he not xxx. May he not xxx.

10. May they not be able to settle anywhere amongst the (Urartian) people.
Commentary

'This inscription very closely follows the cursing formula found on a basalt stele
of Sarduri 2™ from the one-time Surb Pogos (St. Paul) Church in old Van, Eastern
Turkey. See Payne 9.1.2 (HChI 102,UKN 156, CTU A9-1) obverse, lines 14-24.

Apart from the word mei, the final two lines of this commonly seen cursing for-
mula still defy translation. Mei is known to be an adverb negating non-indicative
forms of the verb, particularly commands, something on a par with the Greek pn
(the Urartian indicative negative i can be compared with the Greek 6v). Thus, for

example, with commands: “may he not”.

'Thus line 9 consists of two sentences of two words each meaning something like

“may he not xxx”. The meaning of these two verbs, arhiuruliani and inaini, are unclear
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and since the endings are unusual even the point where the root ends and the ending
begins is uncertain. Hence the mood and case cannot be ascertained with any con-
fidence. The meaning should be something like, “May he not xxx. May he not xxx”.

'The final sentence however, line 10, has some possibility of translation. Nara ap-
pears to come from naru- “people”, being a locative singular/plural, hence meaning
something like “amongst the people(s)”. Auie means “anywhere”. Ululie comes from
the intransitive basic verb #/a- “to go”, from which is produced the transitive verb
ulu- “to lead”, “to bring”. The -ulie ending appears to be some sort of subjunctive
of which —1- is characteristic, possibly a 3™ person plural passive, “may they not be
brought”, “may they not be allowed to settle”. Hence, “may they not be allowed to
settle anywhere amongst the (Urartian) people (or: amongst any peoples) is a possible

translation.
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